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Hi zusammen! 
Hier sind die Nachrichten auf Deutsch in leichter Sprache. 
 
 
Heute geht es bei mir um 
 

• Streik 

 
• Schneeballschlacht 

 
• und neue Musik. 

 
 
Ich bin die Steffi, hallo! 
 

 
Streik 
 
Streikender: Heute ist kein Arbeitstag. Heute ist Streiktag. 

 
So hört sich das gerade in Deutschland an. 
Es wird gestreikt. 
Also nicht gearbeitet. 
 
Es ist kein Arbeitstag. 
Es ist Streiktag. 
 
Streikender: Heute ist kein Arbeitstag. Heute ist Streiktag. 

 
Viele Menschen streiken. 
Sie sind unzufrieden mit der Arbeit. 

 
 
 
 
um (etwas) gehen 
att handla om (något) 
der Streik  
strejken 
 
die Schneeballschlacht 
snöbollskriget 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
kein 
ingen 
so hört sich das gerade an 
så låter det just nu 
wird gestreikt 
strejkas 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Menschen (pl) 
människor 
unzufrieden 
missnöjd(a) 
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Ihr Job ist anstrengend oder schlecht bezahlt. 
 
Ärzte streiken. 
Flugbegleiter streiken. 
 
Lokführer streiken. 
Dann kommen zum Beispiel keine Züge. 
 
Lautsprecherdurchsage: Information Zug ICE604 von Karlsruhe, Ankunft 
9:05 Uhr, fällt heute aus. Wir bitten um Entschuldigung. 

 
 
Kira 
 
Kira: Guten Morgen. 
 
Kira Vorwohle streikt auch. 
Sie ist Straßenbahnfahrerin. 
Sie fährt also eine Straßenbahn. 
 
Kira: Bei uns in Hannover ist es so eine 75-Meter-Schlange 120 Tonnen durch die 
Innenstadt zu bewegen. Das ist schon sehr schön. 
 
Wow! 75 Meter lang und 120 Tonnen schwer. 
Das ist Kiras Straßenbahn. 
 
Kira macht der Job eigentlich Spaß. 
Aber die Arbeitszeiten sind zu lang. 
 
Kira: Überstunden machen wir ständig, weil wir wollen natürlich auch nicht, 
dass die Busse oder Bahnen ausfallen. Und dann geht man einfach in seiner 
Freizeit dann nochmal auf die Bahn. Schön ist das nicht, wenn man dann gar 
keine Work-Life-Balance hat.  
 
Sie sagt, dass sie immer arbeiten muss. 
Das muss sich ändern. 
Deshalb streikt Kira. 
 
 

anstrengend 
tuff, jobbig 
Ärzte (pl) 
läkare 
Flugbegleiter (pl) 
flygvärdinnor 
Lokführer (pl) 
lokförare 
zum Beispiel 
till exempel 
Züge (pl) 
tåg 
die Lautsprecherdurchsage 
högtalarmeddelandet 
ausfallen 
att bli inställd 
um Entschuldigung bitten 
att be om ursäkt 
 
 
 
 
die Straßenbahn 
spårvagnen 
die Fahrerin 
den kvinnliga föraren 
bewegen 
här: att förflytta 
 
 
 
 
 
Spaß machen 
att trivas med något 
aber 
men 
Überstunden (pl) 
övertid 
 
 
 
immer 
alltid 
Das muss sich ändern. 
Detta måste ändras. 



  

3 
 
 

Schneeballschlacht 
 
In Österreich ist noch Winter. 
Es liegt noch Schnee. 
 
Und deshalb gibt es dort auch eine Schneeballmeisterschaft. 
Bei der Meisterschaft treten Teams an. 
 
Die bekommen 90 Schneebälle. 
Dann geht’s los. 
 
Die Zeit läuft. 
Das Team, dass am meisten Spieler abwirft, hat gewonnen. 
 
Wie beim Zombieball. 
Klingt nach viel Spaß. 
 
 
Unser Lied für Malmö 
 
Vor zwei Wochen habe ich euch Isaak vorgestellt. 
 
Isaak: 

I'm always on the run, na-na-ayy, run, na-na-ayy 
Run, na-na-ayy, run, na-na-ayy 

 
Isaak ist unser Sänger für Malmö. 
Isaak muss jetzt aber sein Lied ändern. 
 
Da ist nämlich was im Text, was die Jury nicht gut findet. 
Ein Wort. 
 
Das hier ist die Stelle um die es geht. 
 

die Schneeballschlacht 
snöbollskriget 
noch 
ännu, fortfarande 
deshalb 
därför 
es gibt 
det finns 
antreten 
att ställa upp 
bekommen 
att få 
Schneebälle (pl) 
snöbollar 
Dann geht´s los. 
Sedan börjar det. 
Die Zeit läuft. 
Klockan tickar. 
am meisten 
här: flest 
abwerfen 
att kasta ut 
hat gewonnen 
har vunnit 
Klingt nach viel Spaß. 
Det låter superkul. 
 
vor 
för … sedan 
vorstellen 
att presentera 
 
 
 
 
 
 
 
das Lied 
låten 
was …, was … (vard) 
något …, som … 
nicht gut finden 
att inte gilla 
das Wort 
ordet 
die Stelle, um die es geht 
här: det ord, det handlar om 
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Isaak: 

I can't refuse, I'm going under 
No one gives a shit about what's soon to come 

 
Na, erraten? 
Ist aber kein Problem, das „S“-Wort zu ändern. 
 
 
Neue Musik 
 
Paula: 

Ich wein' dir ein Atlantis vor deine Tür 
Die Stelle, wo du standest, einfach radiert 

 
Das ist Paula Hartmann. 
Paula kommt aus Berlin. 
Sie ist Schauspielerin und Sängerin. 
 
Ihr neues Lied heißt „Atlantis“. 
So wie die versunkene Stadt. 
 
Es geht darum, dass man auch versinken möchte,  
weil zum Beispiel die Liebe aus ist. 
Darüber singt sie in „Atlantis“. 
 
 
Das wars für heute.  
In zwei Wochen gibt es neue Nachrichten. 
Ich freue mich auf euch. Tschüss!  
 

 
 
 
 
 
 
erraten 
att gissa (rätt) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
die Schauspielerin 
skådespelerskan 
die Sängerin 
sångarskan 
so wie 
så som 
die versunkene Stadt 
den sjunkna staden 
um (etwas) gehen 
att handla om (något) 
die Liebe 
kärleken 
versinken 
här: att försvinna 
aus sein (vard) 
att vara slut 
darüber 
om detta 
 


